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La acción en Madrid.—Epoca actual 


COAPLLL A LSAISSLLL 


Derecha é izquierda, las del actor 


CUADRO ÚNICO 


> 


El gabinete médico de una Casa de Socorro. En el centro una mesa 
de operaciones cubierta con un paño blanco. Izquierda, primer 
término, una vitrina con varios departamentos, en los que se ven 
frascos de medicinas (entre ellos uno grande con vino y etiqueta 
sobre el frasco, en la que se lee en gruesos caracteres: lodo»), 
hilas, algodón, instrumentos de cirugía, etc., etc. A la derecha, se- 
gundo término, una percha con dos blusas grandes de operar. Al 
foro, puerta con mampara, y al lado de esta puerta, un aparato 
telefónico utilizable. En el centro de la escena, y delante de la 
mesa operatoria, un sillón con camisa de fuerza. Es de día. 


QS 
Me El 
IN SS PRIMERA 
e DON CARMELO y GUTIÉRREZ, de pie jinto/4 lla vitrina hablando 
yA bajo; ROQUE, limpiando con un paño los objetos, y DOMINGO, sen- 
¡ Ni tado en el sillón, sujetado por la camisa de fuerza y con una ¿ogor- 
. za imposible 
SÓ ; el 
US Dom. (Jaleándose.) ¡Ay!... ¡Ayl... (Muy  desentonado.) 
¡Ay!... ¿Dónde está mi madreeeee?... ¡Ole! 
Carm. Pero, Domingo, ¿te quieres callar? 
Dom. ¡No me da la gana! (Jaleándose de nueyo.) ¡Ay! 
y ¡AY Ke 
Gur. Déjelo usted, don Carmelo. Ya sabe usted 


que cuando se pone pelma... 


Oiga uste, on Camellos - ¿usté sabe?.. 
¿Qué? E 
(Cantando.) ¿Dónde está mi madreecee?... a fa 
(Despreciativamente. ) ¡Bah!.. dE ¡Borracho! - ñ : 
¡Bueno!... ¡Pero soy más republicano que. 
usted! 
¡Verás si te doy otra vez el amoniaco! 

¡Eso es!... ¡El despotismo! 

Con dejarlo bien atado, como está, basta! 
¡La tiranía! 2 
Si sigues escandalizando, haré que: he den 
un vomitivo y después una ducha. 

¡El anarquismo! 

(Con marcado acento catalán.) ¡Si que le irla bien 
por estol ¿Eh?... 

¡El catalanismo! 

Mejor sería una buena ame. da DE 
¡Pum!... l (Cantando.) ¡Ayl. 
¡Ay!... ¡Dónde está 1 mi madre? ¡Ole! (Gutié- o, 
rrez y don Carmelo le vuelven la espalda. cid 2beo. ps % 3% 
mutis foro, ) me 
Y diga usted, Gutiérrez, ¿qué ha sido 880, de e 
la calle de la. Arganzuela? A Te 
No sé, pero según dicen, lo de siempre. Un” 
crimen vulgar. Un amante desdeñado que 
mata á su antigua novia y al nuevo amante 
de ésta. Allá ha ido la canilla. Veremos lo: 
que nos trae. 

Pues ya tarda, | 
(Que ha escuchado.) ¿Y qué?... ¿Han miérta ya 
esos amantes... de Teruel? ) 
(De mal modo.) ¿A tí qué te importa? 

¡Hom bre!... ¡Si me gusta venir aquí tóos los 
días, es por la educación y las: buenas for- 
mas que emplean estos señores! ¡Muy boni- 
to!... ¡Pero ya lo sél Ustés no me quieren de- 
cir que han muerto, pa. que no me impre- 
sione, ¿no es eso? ¡Bueno, pues Requiescan in 
pace, y que Dios los haya perdonao! (Cantan- 
do.) ¡Ay!... ¿Dónde está mi 'nadreecee? Pa 


teo A 


ESCENA 1 


DICHOS y CAMILLEROS 1.1 y 2, 2] 


(Entran por el foro los Camillerós 1. y 2.” con una camilla que dejan 
á un lado. Don Carmelo y Gutiérrez acuden á su encuentro.) 


ree | ¿Qué hay? 


Cam. 10 Ná; que en la calle de la Arganzuela no ha 
ys habío ningún crimen. 
! a ¿Qué no? 
Cam. 2.2 Hemos corrio toa la calle, y ya ven ustés la 
camilla; vacía. 


Carm. — ''Vayal... ¡Otra plancha de la Delegación! 
Dom. -  ¡sí, sell ¡No lo dicen pa que no me impresio- 
mel ¡Pero como ya sé que han muerto!... 
ROQUE (Entrando.) Don Carmelo, del número quince 


vuelven á avisar que la parturiente sigue 
mol grave, ¿eb? 

CARM, Diga usted que voy en seguida. (Mutis Roque. 
Don GCamelo coge el sombrero que tendrá en la 
percha y se dispone á salir, pero se vuelve.) Y sl no, 
Gutiérrez, hágame usted el favor de llegar- 
se en un momento. (Bajo.) Ya sabe usted que 

mi mujer es muy celosa, y... 

UTE Está bien, yo iré. (Coge su sómbrero de la percha 
y hace mutis. El Camillero 2. sale también detrás 
de él.) 


ESCENA II 


DON CARMELO, DOMINGO y CAMILLERO 1.9 


CARM. - (Al Camillero.) Oye, Braulio, hazme un favor. 
Cam. 1.0 — Usted dirá. ; | 
CARM. (Dándole dinero.) Llégate á la carnicería de la 


esquina y compra medio kilo de falda de 
cordero y otro medio de riñones. 


. y 


Cam. 1,0 

Dom. 

CARM. 
Dom. 


CARM 


¿Qué quieres, hombre? 


de Dios! 


Si no hay la que de a pierna. . Después 
subes á mi casa, llamas, y lo entregas á. 
quien te abra la Puerta. Es un encargo que 
me ha hecho mi señora para que. la criada 7 
no salga y se entretenga. : A 
Está bien. (Mutis) od 
¡Don Carmelo!... ¡Eh!... Dóla Cafetal ii 0 


Que si me desata de aquí,, le perdovo A us 
ted y no le pego. EN 
¡Hombre!... ¡No está mal! Vaya; voy ácalen- a 
tarme algo el estómago, que ya va. siendo 
hora de cenar, (Coge de la vaa el frasco de vino. Da ; 
y lo empina largo rato.) : be 
¡Eb!... ¡Don Carmelo!... ¡Que tóos 5 SOMOS hijos 
¿Tú sabes lo que es esto? (Bebe.) | ES e qUe 
¿Qué? de Di Ó 
a! 1 (Aparte.) Como todos los días 8 se me. CE 
bebían el vino, he tenido que ponerle esa. 
etiqueta al frasco, para Ep Se me sos de e 
SOS. (Vuelve ps hehef]). 'É ter AOS E ee ' 
¿Y eso cómo se da? e a A 
A los enfermos en friegas, y para los. que Neo 
están como yo, uso interno. (Bebe.) o 
Diga usted. ¿No necesito yo uso interno? A, 
¡Te haría daño! (Acercándole la boca del frasco de a E, 
la nariz.) ¡Huele! 3 
(Véndose detrás del frasco.) ¡Anda la orig se a 
paece Riojal de 
Pues es lodo. (Deja el trasco en la Malas e 
¿51? ¡Pues deme usted un poquito de usa 
y es usted más republicano que yo! 
¡Bah! (Volviéndole la espalda.) ¡Ea; ahora | que . 
Sato: está algo. tranquilo, voy á ver eh Un 
momento á la vecinita de al lado, que. tie- di 
ne ubos ojitos que cada vez que me POD es 
¡Ay!... ¡ayl... ¡Ay sl se entera mi Ed (59. 
pone el sombrero. y hace mutis por. el 1 or0,) E 


= 


Po E 


Í PES AS POS 


ESCENA IV 


DOMINGO y luego ROQUE, dentro, y la SEÑORA ROSA 


Dom. 


ROQUE 


Rosa 


Dom. 


Rosa: 
Dom. 


ROSA 
Dom. 


Rosa 
Dom. 
Rosa 
Dom. 


(solo ) ¡Mardito sea el Rastro!... ¡Pues no se 
van tóos y me dejan aqui más solo que un 
perro!... ¡Soy más des:vraciao! (Jipando.) ¡S1 
mi madre me viera así! ¿Dónde está mi ma- 
dreee? ¡Ladrones!... ¡Pillos!... ¡Granujas!... 
¡Ya me las pagaréis!... ¡Desde hoy, no me 
emborracho más... y váls á tener que darle 
el amoniaco á Rital ¡Eso es! ¡Mardito sea el 
Rastró!... (Se oye disputar dentro á Roque y á la 
señora Rosa.) 

(Dentro.) ¡Señora, le digo á vosté que no hay 
nadie! 

(Dentro.) ¡Déjeme! ¡Déjeme qee. lo vea! (Entra 
llorando y violentamente en escena.) ) ¡Hija de mi 
alma!... ¡Quizá ya estés muerta! 

¡Sí señora!... ¡Tiene usted razón!... ¡Muerta! . 
¡ou hija de usté está muerta! 

¿Cómo? ¿Usted sabe?... 

¡Sí señora! ¡A mí no me lo han querido de- 
cir pa que no me impresionara, pero está 
muerta! 


"¡Virgen de la Paloma! ¡Pobre hija mia! 


¡Sí señora! ¡La cabeza separada del tronco! 
¡Una pierna separada del tronco! ¡Los bra- 
zos separados del tronco!... 

¡Jesús! Entonces, ¿qué ha quedado de ella? 
LÁR ramas. 
¿Pero dónde está? 
¡Vaya usté á saber! ¡Quizás esté en alguna 
salchichería!... ¡Aquí no guardan considera- 
ción á nadie!... ¡Yo vengo aqui tóvus los días 
y ya ve usté cómo me tienen! 


po ESCENA 


DOMINGO, SEÑORA ROSA y CAMILLERO 1.” 


Cam. 1.0  (Entrando.) Ya tiene usté la pierna y... (86 A 


calla al verá doña Rosa.) ¿No está don Car- 


melo? ; 
Dom. ¿Lo ve usted, señora? ¡Ese! ¡Ese sabe lo que = 

han hecho con la pierna! E 
Rosa (Al Camillero, suplicante.) ¡Por Dios! ¡Por cari- 


dad! ¡Hable usté!... ¿Qué ha sido de ella? 

Cam. 1,0 Pus la falda no la he encontrao, pero la pier- 
na y los riñones ya los tiene usté en casa. E 

Rosa (Dando un grito. ) ¡Ayl... ¡Dios mio!... ¡Descuar- , 
tizada! (Haciendo mutis corriendo por el foro. ) ¡Cri- 
minales!... ¡Salvajes!... (El Camillero hace un ges-. 
to significando que la señora Rosa está loca y hace 
también mutis.) 


ESCENA VI. 
DOMINGO, ROQUE, GUARDIAS 1.* y 2: y BORRACHOS 1.* y 2.” 


Entran los oe 1.2 y 2.2 conduciendo arrastras á los Borra-- 
chos 1.2 y 2.2, dejándolos tirados en el suelo” 


Guar. 1.” ¿Y el médico? 


RoQueE Está ahí al lado. Ahora le avisaré. 
GuUAr. 2. Bueno, pues ahí se quedan. 
Roque No hay cuidado que se escapen. (Mutis Roque 
zS y Guardias.) se ] 
Dom. ¡Compañeros!... ¡Ya se fueron!... ¡Venir él. 
- desatarme!... EOS 


Bor. 1.0 ¡Hso!... ¡Abajo las caenas!... 

Bor. 2.0 ¡Abajo! (Con gran difieultad se ponen. de pie y des 
atan á Domingo. ) 

Dom (Al verse libre.) ¡Viva la boltad! | 

Bor. 1.9 ¡Y la fraternidad! 

Bor. 2.9 ¡Y la igualdad! 

Dom. ¡Eso es!... ¡Los tres borrachos!... 


A 


er 


Ed 11 AT / | 
Música 


Los TRES Ya no puede un hombre 
que tenga entretelas, 
pudor y vergúenza, 
lacha y dignidad, 
beberse dos copas 
sin que le maltraten 
los Guardias y agentes 

| de la autoridad. 

Dom. (Dando traspiés.) 

¡Ande usté pa alante! 

Bor. 1.0 (tdem.) ¡Toma; por borracho! 

Bor. 2.0. (tdem.) ¡Anda pa la preven... 

Los TRES  (Idem.) ¡Tome usté amoniaco!.. 

Y así entre empujones, 
dandome achuchones, 

porque son muy finos 

1tÓ08 esos... guasones... 

dando tropezones 

me traen hasta acá ' 

como sl viajara 

en eslipin car. 

¡Pero á mi Prim! 

¡Napoleón! 

¡Kuropakin! 

¡Tóo me es igual! 

Porque la chupancia 

pa mi es la lactancia 

que da exuberancia 

espiritual. 

¿Qué tal?... 

Por eso al hallarme 

con la filoxera 

siempre por el baile 

me da la jumera. 

Y como yo tengo 

gracia natural, 

me arranco bailando 

este Cake-wal. 

(Bailan grotescamente y dando traspiés el «Cake-wal».) 

Cuando estés beodo, 
la gran medecina 


F 


y 


y en Ab pones me demás. 
pi haciendo así, (Mientras. bailan, 
y slemPre pa acá, >, 

paece que ar 


Pero si al vien. 
sacas así, de 
dirán que levas 
0 deca en la. e 
- Fijense. ustés Aia 
YA verán : 
- qué bien resalta 
el Cake-wal.. 
e el «sonido del trombón 
¡Pa pa pa pa pu par. 
¡Pa pa pa pa pa pal: 
¡La pa pa pa Pa pa 
- pa pa pa 
pa pa pa -pal de 
¡Cake- wal! ¡ Cake-wwal! 
-¡Catay púa! 
e el Cake me vuelvo: un tal | 
de terminar el número e Eve 1 de 
hecho un fardo. EN he y : 


Bor. 1. o (a segundo denia Oye, 
o 1 air te vas al catrel: ci 
a : a ¡sol A ¡Esol... JA la cama! 


EAS (Entre ambos cogEn al Borracho, 2. 
den cia la camilla.) De EN 
Los: DOS —(Canturreando mientras lo. llevan, y 
2... «Vámonos á la. e 
Vámonos á. ed : 
e LR Mevarás se api 


da 


está! des q la. camila 


Bor. 1,0 


Dom. 
Bor. 2 0 
Dom. 
Bor. 1 0 


Dom. 


Dom. 
Bor, 1,0 
Bor. 2.0 


Dom. 
Bor. 1,0 
Dom. 


Bor. 1,0 
Dom. 


Bor. 1,0 
Dom. 


Bor 1,0 
Dom. 


— 13 


¡Que usted descanse! (Tapan al borracho 2.” con 
una manta que había en la camilla. Comienza á sonar 
el timbre del teléfono.) 

¡Adelante! (Sigue sonando el timbre.) 

¡Si es el teléfono! 

Pus que pase el teléfono. 

¿A ver qué quiere? (Los dos se acercan al apara- 


Eto. y escuchan.) 


(Hablando ) ¿Quién?... (Contesta) ¡SÍ, señoral... 
(Escucha y luego habla. y ¿La señora de don Car- 
melo?... ¡Pués mucho gusto en conocerla!... 
¡No puede ir porque está. cenando... ¡Con 
tres chanteuses sinvergonzeuses!... (Aparte.) 
¡Chúpate esa, don Carmelo! ¡Por no haber 
querido desatarme! (Escucha y luego habla.) 
Dase ¿Que lo va usté á matar?... ¡Pues a 
; . Piscisl... (Se! retira del teléfono riendo. ) ¡Chú- 
Ao esal ¡Chúpate esa!... 
(Al aparato.) ¡Centrall... ¡Centrall... (Escucha y 
habla,) ¡Con el cafe del Galápago!... 
¿A qué vas al caté? 


” A cenar. 


¡Ole, olel ¡Y yo! 

(Hablando.) ¡Sí, señor; con la Casa de Socorro! 
Una ración de higadillos en salsa. 

(ldem.) Y otra de sangre con tomate. 

(1dem.) Y otra de riñones salteados. 


(Incorporándose en la camilla.) ¡Oye! ¡A mí una 


con selz!... (Se acuesta.) 

(Hablando.) ¡Una con selz pa un borracho que 
hay aqui! 

(Idem.) Y tres terneras de solomillo... digo, 
tres solomillos de ternera. ) 
(Idem.) Y sesos fritos. 

(Idem.) Vino y pan. 

(Idem.) ¡Aceitunas, queso, fruta, café y co- 
hac!... (Escucha.) ¿Eb?.., (Habla.) ¡Sí, señor! 
¡En vinagre! 

¿Qué has pedío?... 

Pepinillos. (Idem ) ¡Y el servicio como si fue- 
ra pa tres deminiondoinas! ¿Ebh?... (Cuelgan 
los aparatos telefónicos, ) 

(A1 de la camilla.) ¡Buena te la vas á perder! 
(Idem ) ¡Por curda!... 


DOMINGO, BORRACHOS 1.” y 2, y un GUARDIA de Romanones 


“(FUARDIA 
Dom 


(FUARDIA 


Dom. 


Bor. 1. 


Dom 
“BOR: 1,9 


(GUARDIA 
Dom. 
(GUARDIA 


Bor. 1.0 


GUARDIA 


Dom. 
GUARDIA 
Bor. 1.9 


GUARDIA 
Dom. 

GUARDIA 
Bor. 1.0 


GUARDIA 
Dom. 


GUARDIA 
Bor. 1.0 
Dom : 
GUARDIA 
Dom. 


ESCENA +VH 


(Entra cojeando. ) ¡Ay.. Aya b 
¿Eb?... ¿Quién anda ahi? 


me he roto un pie. ¡Ayl... ¡Ay!... (Se sienta en 
el sillón y se palpa el pie lesionado) 
(Al ver al guardia y aparte al Borracho 1. o) ¡Callal.. 


Que acaba de tirarme el caballo y treo que | 


¡Este tio es el que me dis el sablazo el día 


del mitin!... 

(Idem al otro, ) Y á mí una gofetá dde me o sal- 
tó dos muelas. ! 
Pus ahora nos las va á pagar. AE 


Eso. (Cogen las blusas de Operar, se las ponen y se s 47 


dirigen al Guardia.) z y 
¡Ayl.. ¡Ay!... : 
¿Qué hay?... 


Que me ha tirado el caballo y debo: tener. 


la pierna facturada. ES 
¡Claro! ¡Ería usted desbocado!... 
No, señor; al paso. 


Entonces es una factura de pequeña veloci- 


dad. ¡A ver! ¡Quítese usted la bota!... 
dol... 


¡Vengal. .. ¡Yo le ayudaré... (Corcidia á tirarle 


con todas sus fuerzas de la bota de montar. ) 
(Dando alaridos.) ¡Ay!.. e ¡A y!. 

(Aparte.) ¡Sufre! ¡Ladrón!.... 7 

¡Ay!... ¡Ayi.. .. 


(Descansa jadeante. 3 ¿Qué hay?.. > 
¡Que me muero!... (El Borracho qe _vuelye á tirar —. 


con más fuerza.) ¡Aaaay yy! e 


¡Como no se calle usted le doy el cloro- : 


formo!... 

¡Pero si me están matando!... ¡Ayu ¡Ay 
Ya está, hombre, ya estal.. 
(Reconociéndole el pio) ¿A ver? ¿Es aqui 
¡Ayl... ¡Si, señor! ¡Ahíl z 


¡Juegue usted el piel CEL, Guardia lo mueve en nto E 


j Z 


(Tratando de quitársela.) ¡Ay! e JAY ¡No pue: o 


" GUARDIA 
Dom. 


Bor. 1.0 


GUARDIA 
Dom. 


(GUARDIA 
Dom. 

GUARDIA 
Bor. 1,0 


Dom. 


GUARDIA 
Dom. 


GUARDIA 
Dom 
GUARDIA 
Dom. 


GUARDIA 


Dom. 


o A 


das direcciones.) ¡Basta de juegol (Dándole un 
manotón,) 

Debe ser la tibia, ¿verdad? 

Sí, tibia. (Aparte.) ¡Tibia va á ser la que te 
vamos á dar!l... 

(Palpándole el bolsillo de la. pp DY aqui? 
¿Siente usted alguna molestia? 

No, señor; es el tabaco. 

(Quitándoselo y guardándolo él.) ¡Pues no se mo- 
leste usted! ¡A ver! ¡Venga con nosotros!. . 
(Leyantándose apoyado en los otros.) ¡Ay!... ¡Ay!... 
(Lo llevan ante la. camilla de operaciones. Ji 
Acuéstese usted ahí, 


¿Pero?... 


¡Que se acueste usted! (11 Guardia se tiende en 
la mesilla és 

(Al Borracho 1.%) ¡Trae las vendas! (El Borra- 
cho 1.” saca de la vitrina unos rollos de vendas y en- 
tre él y Domingo vendan fuertemente las dos piernas 
g¿untas al Guardia que sigue lanzando ayes de dolor. 
Cuando han terminado, comienzan á atarle el cuerpo y 
los brazos á la mesilla.) 

¿Pero, señores?... 

¡Quieto, hombre, quieto! (El Guardia queda só- 
lidamevte atado á la mesilla.) 

Pero, ¿qué me van á hacer?... 

Poca cosa. Cortarle á usted la pierna. 
(Aterrado.) ¡No! ¡No por Dios! ¡Por mis hi- 
jos!... 

(A1 Borracho 1.%) ¡A ver! ¡Venga el serrucho!... 
¡Y el martillo! ¡Y el cortafrios! . 

(Gritando ) ¡Aylo ¡Bárbaros)... (El Borracho pS 
ha sacado de la yitrina las sierras de operar, y da una 
á Domingo quedándose él con otfa.) 

¡A operar!... (El Guardia se revuelve intentando 
romper sus ligaduras y cuando los Borrachos ván á 
meterle mano, entra por el foro Atilano llevando en 
sus brazos y desmayada á Lucila. Los Borrachos ta- 
pan al Gardia con el paño blanco y acuden al encuen- 
tro de los recien llegados. Atilano trae en la mano un 
corsé envuelto en un papel.) 


a 


API 
Dom. 


ATIL. 


Dom. 
Att. 


Dom. 


ATIL. 
Dom. 
ATIL. 


Luc. 


GUARDIA 


ATIL, 
Dom. 
(GUARDIA 
ATIL. 
Dom. 


Luc 


ATIL. 
.Dom. 


FUARDIA 


del Guardia.) ¿Qué le pasa?... 


¡Soltarme!... ¡Los mato!... ¡Infame $ a 


un pañuelo con el que frota las sienes, cara: de cuello E 7 


¡El delirio!... ¡Que está. también en el deli- a a 


ESCENA VIT 


_ DICHOS, ATILANO y LUCILA 


(Al da Palo caballeros... ¡Socorred a 
esta Joven... (La sienta en el sitión) ] Ad li 
(Acereándose mientras el OERRO ri. ies al lado. E 


Mire usted, caballero. A nsiod que es. médi-- 
co puedo decírselo todo. Esta joven, que es 
mi novia, se ha fugado esta mañana de su 
domicilio por seguirme. Hemos almorzado. 


en ún restaurant. y después de almorzar... 
(Tapándole la boca.) Comprendido. Siga usted. Mo 
La ha dado un desmayo y viendo queno... 
volvía de él, he tomado un coche y a la ] o A 
tiene usted, | A A 
Y diga. ¿Está uy apretada? e E pcia 
¡Hombre!,..¡Regular!... 0 a ies AR 
Bueno... pu*s hay que quitarla el corsé. a A 
iS el corsé del Papel.) ¡No;. sh loten-- Ae 

go aquil.. E 
(Como aelirando). lolo: ¡Atilanol.. pe 
(Dando ur salto en la ect, ¡Caracolesl.. ei Mi 

hija!. eN (El Borracho 1.” le sujeta, ) o SN eS 
¿Eh?... ¿Qué es eso?... A 


Otro enfermo grave, 


E 
EA 


(Por el Guardia. ) ¿Qué dice? ... E o Se e di E 
¡El delirio!... ¡Que está en el delirio!.. Ar A 
Lasa) ¡Esto no es nada! ¡Un desmayo!. ES 

ver el lodo!... (Saca de la vitrina el frasco-de vino. > 
y un yaso en el que echa un poco y después empapa ns he E o 


de Lucila, que se agita en el sillón.) SS 
(Agitándose ) ¡Atilano!... Deo da quiero 6d PESA 


“ vino!... 


¿Qué dice?.. 


rio!... : COR 
¡Suélteme usted, que voy á darle dos pata-. di 
das á ese sinvergienza!... SR 


Dom. 


AT 


(Mirando al Guardia y dando un salto despavorido.) 


¡Cielos! ¡El padre de Lucila!... (va á huir, pero 
Domingo le detiene.) ¿Pero no oye usted que me 


va á dar dos patadas? 

No se apure usted, gue como le vamos á 
cortar una pierna no podrá darle á usted 
más que una. 


ESCENA ULTIMA 


DICHOS, DON CARMELO y luego la SEÑORA ROSA, ROQUE, 


CARM. 


ÁTIL. 
CARM. 


ÁTIL. 
CARM. 
GUARDIA 
CARM. 


Rosa : 


Bor. 2.0 


GUARDIA 
LuCc: 
ÁTIL. 


LIB. 


CARM. 


DOÑA LIBORIA y UN CAMARERO 


(Entrando rápidamente: y dirigiéndose ¿4 Lucila sin 
fijarse en los Borrachos que se retiran á su lado.) 
¿Qué es esto? (Examina a Lucila.) 

Un desmayo. 

¡Qué desmayo ni qué porra! ¡Esto es una 
borrachera espantosa! ¿No nota usted el 
olor? ¿No ve usted las manchas?... 

¡Esto es iodo! ! 

¡Eso es vino! ¡A ver: el amoniaco! 

¡Que me desaten de aquí! ¡Granujas! ¡Pillos! 
¿Pero qué es esto?... (Entra como un vendaval la 
señora Rosa ) 

(al entrar.) ¿Mi hija? ¿Dónde está mi hija?... 
¡Ah! (Corre como una loca hacia la camilla arrodi- 
llándose ante ella y abrazando al Borracho 2.” que 
duerme cubierto por la manta.) ¡Hija de mi co- 
razón! - 
(Sentándose en la camilla y abrazando á la señora 
Rosa.) ¡Mamá de mi alma! (La señora Rosa, vien- 
do que no es su bija, da un grito y se separa asustada 
del Borracho.) 

(Gritando.) ¡Soltadme! 

(Que ya ha vuelto en sí.) ¡Dios mio!... ¡Mi padre! 
¡Huyamos, que nos va á matar!... (Mutis rápi- 
do ambos ) 

(Entrando hecha un basiliseo y seguida de Roque, que 
intenta detenerla.) ¡Carmelo! ¿Dónde estás, in- 
fame?... 

¡Mí mujer!... (Huye.) 


Lib. (Poriguiéndole: > vela ¿Conga di 
; AN cuchipanda con coupletistas?.... ; de 
CarMm. ¿Yo? ) A 
| Li. ¿Dónde? ¿Dónde están esos a E A 
0 á CaAm.o- (Entrando con una gran bandeja de viandas.) La de 
| | cena para las señoritas! (Doña Liboria se lanza - 
S sobre el Camarero y le tira de un manotón la bandeja 
y las viandas. Confusión general. ) e 
Dom. * ' (Gritendo.) ¡Señores! .. 2 to esto lo. he. ar 
2 mao yo!... ¡Já, já, já!... e E 
Bor: 1:0. “Y yo ¡Ja ja jalo. eN e 
Dom. ¿Lo ve usted, don Carmelo? ¡Por no haber ye 
| querido desatarme! e 
Rosa ¿Pero y mi hija? ¿Dónde está mi his ol 
Dom. En el depósito de cadáveres. Naya. usted ae 
allí, señora. o RS 
Rosa ¡Ay!, . (Mutis llorando, ) 00 E 
CARM. (Por los Borrachos ) ¡Al sillón!... ll coge por 
un brazo á Domingo. AE 
Roque ¡Andando!... Aro > | 
Dom. - Espérate un momento. E 
a (Al público.) NS a E 
Ahora, público indulgente, OS 
si el juguetillo te agrada, A 
< sé del todo complaciente, - a 
y otórgale una palmada. 
o. 
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